Priedas Nr. 3. Minimalių kvalifikacijos reikalavimų atitikties deklaracija/ 
     Annex 3 to the Specified Minimum General Qualification Requirements for Suppliers 

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
(tiekėjo pavadinimas, kodas, kontaktinė informacija)/(supplier name, code, contact information)

UAB „Nando” , H. ir O. Minkovskių g. 152, LT-46244 Kaunas, Įm.k. 300594552
tel. (+370 640) 25 294, el. p. info@nando.lt   

MINIMALIŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMŲ ATITIKTIES DEKLARACIJA
DECLARATION OF COMPLIANCE WITH THE MINIMUM QUALIFICATION REQUIREMENTS
____________________
(Data)/(Date)

	Aš/ I, ______________________________________________________________________________ ,

	(tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė)/(title of position, name and surname of the supplier's manager or his authorized person)


	tvirtinu, kad mano vadovaujamo (-os) /(atstovaujamo (-os)) / I certify that the entity(ies)/(represented) under my authority
______________________________________________________________________________ ,

	(tiekėjo pavadinimas)/(supplier‘s name)

	dalyvaujančio (-ios) UAB „Nando” organizuojamame konkurse fermentavimo technologinės linijai įsigyti, paskelbtame Europos Sąjungos struktūrinės paramos svetainėje www.esinvesticijos.lt (2025-07-31), kvalifikacijos duomenys yra tokie (tiekėjas nurodo atitikimą nurodytiems kvalifikacijos reikalavimams pažymėdamas stulpeliuose „Taip“ arba „Ne“): /
for the competition to acquire the fermentation technological line organized by JSC "Nando," which I oversee, published on the European Union Structural Funds website www.esinvesticijos.lt on 30/07/2025, is as follows (the supplier indicates compliance with the specified qualification requirements by marking columns with "Yes" or "No"):

	

	Eil. Nr.
	kvalifikacijos reikalavimai:
	Taip/YES
	Ne/NO

	3.1.1.1
	Tiekėjas nėra bankrutavęs, likviduojamas, su kreditoriais sudaręs taikos sutarties, sustabdęs ar apribojęs savo veiklos arba jo padėtis pagal šalies, kurioje jis registruotas, įstatymus nėra tokia pati ar panaši. Jam nėra iškelta restruktūrizavimo, bankroto byla arba nėra vykdomas bankroto procesas ne teismo tvarka, nėra siekiama priverstinio likvidavimo procedūros ar susitarimo su kreditoriais arba jam nėra vykdomos analogiškos procedūros pagal šalies, kurioje jis registruotas, įstatymus.

The supplier is not bankrupt, being wound up, having entered into an arrangement with creditors, having suspended or limited its activities, or is not in the same or similar situation under the law of the country in which it is established. It is not the subject of restructuring proceedings, bankruptcy proceedings or out-of-court insolvency proceedings, or of compulsory winding-up proceedings, or of an arrangement with creditors, or of analogous proceedings under the law of the country in which it is incorporated.
	
	

	3.1.2.1
	Tiekėjas per pastaruosius 3 metus (arba, jeigu veiklą vykdo trumpiau nei 3 metus – nuo veiklos pradžios) iki pasiūlymo pateikimo termino pabaigos, yra įvykdęs vieną ar kelias sutartis, pagal kurias buvo pristatyta ir sumontuota fermentavimo procesui skirta technologinė įranga ar linijos, kurių bendra vertė sudarė ne mažiau kaip 1 500 000 (vienas milijonas penki šimtai tūkstančių) eurų be PVM.
Pastaba:
Panašiais pirkimo objektais laikomi tokie objektai, kuriuose tiekėjas buvo atsakingas už fermentavimo proceso technologinės įrangos ar linijų (pvz.,  (vaistų pramonės veikliųjų medžiagų, žemės ūkio žaliavų ir pan.) tiekimą ir (ar) montavimą. Panašumas vertinamas pagal technologinio proceso paskirtį ir sudėtingumą.

The supplier has completed, within the last 3 years (or, if less than 3 years, from the beginning of the activity) preceding the time limit for the submission of the tender, one or more contracts for the supply and installation of technological equipment or lines for the fermentation process with a total value of at least EUR 1 500 000 (one million five hundred thousand euros) excluding VAT.
Remark:
Similar contracts are those in which the supplier was responsible for the supply and/or installation of technological equipment or lines for the fermentation process (e.g. (active substances for the pharmaceutical industry, agricultural raw materials, etc.). Similarity is assessed on the basis of the purpose and complexity of the technological process.

	
	


Užpildykite toliau pateiktą lentelę, tik 3.1.2.1. punkte nurodytu atveju, pateikite įvykdytų arba vykdomų sutarčių sąrašą, nurodydami užsakovą, objektą, vertę (eurais), sudarymo ir (arba) įvykdymo datas ir kontaktinį asmenį.
Fill in the table below, only in case of 3.1.2.1, provide a list of the contract(s) completed or in progress, indicating the customer, the object, the value (in euro), the dates of award and/or completion and the contact person.

Klientas, įmonės pavadinimas/	Customer, title of the company	Sutarties objektas	Object of contract	Vertė, EUR (be PVM)	Value , EUR (not included VAT)	Pradžios data ir/ar pabaigos data	dates of award and/or completion 	Kontaktinis asmuo ar nuoroda į internetinį puslapį	contact person or link to information on website
Įmonė/Company1				
ĮmonėCompany2				
…				


Man žinoma, kad, jeigu UAB „Nando” nustatytų, kad pateikti duomenys yra neteisingi, pateiktas pasiūlymas bus nenagrinėjamas ir atmestas.
I am aware that if JSC "Nando" determines that the provided data is incorrect, the submitted proposal will not be considered and will be rejected.
__________________________________		                  ______________________________
(tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)	                                        (parašas)/ (signature)
(vardas ir pavardė)/
(position name of the supplier or his authorized person)                                                 
(name and surname)	         

